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ET  DES 


SAUVAGES  DE  L'AMÉRIQUE  SEPTENTRIONALE. 


La  Société  des  Oblat»  de  Marie  Immaculée  ^  fondée  dans  la 
Midi  de  la  France ,  par  Mgr  de  Mazenod,  évéque  actuel  de  Marseille, 
oompie  déjà  plus  de  dii-liuit  ans  d'esistence  (i) .  Elle  n'avait  encore 


\ 


\ 


(1^  Les  Oblats  de  Marie  Immaculée  ,  d'abord  connus  sous  le  nom 
de  missionnaires  de  Provence  ,  ont  été  canoniqucment  constitués  sous 
le  titre  qu'ils  portent  aujourd'liui  par  N.  S.  P.  le  Pape  Léon  XII,  dans 
ses  lettres  apostoliques  du  2t  mars  1826.  Cette  approbation  du  Saint- 
Siège  a  été  conRrmée  deinièrement  encore  par  l'illustre  Pontiredont 
Péglise  a  eu,  cette  année,  à  déplorer  la  perte.  (Lettres  apostoliques  du 
80  mars  18b6). 

^  La  congrégation  des  Oblats  de  Marie  Immaculée  possède  déjà 
une  quinzaine  d'établissements,  en  y  comprenant  ceux  d'Angleterre  et 
d'Amérique. 

Leurs  maisons  de  France  se  trouyent  toutes  dans  les  provinces 
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signalé  son  zile  qu'autour  de  son  berceau»  lorsqu'en  1841,  Mgr  Bourget, 
évèqae  de  Montréal ,  dans  le  Canada ,  étant  venu  en  Europe  pour  des 
affaires  liées  aui  intérêts  de  la  religion,  et  en  particulier  pour  chercher 
des  hommes  apostoliques  qu'il  désirait  établir  dans  son  diocèse ,  de- 
manda à  Mgr  de  Alazenod ,  une  colonie  de  ses  prêtres  Ohlati  de 
Uarie.  Ses  pieni  désirs  furent  eiaucés ,  -et  le  digne  prélat ,  auquel 
l'église  du  Canada  était  déjà  si  redevable ,  eut  la  consolation  d'T  in- 
t réduire  encore  ces  nouveaui  collaborateurs. 

Leur  maison  ayant  été  régn'ièroment  constituée ,  ils  commencèrent 
anssitftt  les  travaux  de  leur  ministère ,  que  le  Seigneur  accompagna 
partout  d'abondantes  bénédictions.  Les  Oblalt  de  lUarie  Immaculée 
au  Canada .  sont  actuellement  au  nombre  de  dix-neuf,  dont  quinze 
missionnaires  profés  et  quatre  novices.  Ils  possèdent  trois  établisse- 
ments. L'un ,  qui  est  à  Longueil ,  où  réside  le  visiteur  général ,  et  où 
se  trouve  le  noviciat ,  spécialement  chargé  du  soin  spirituel  des 
Townships,  On  appelle  de  ce  nom  les  habitations  dispersées  sur  les 
frontières  du  Canada  et  des  Etals- Unis,  qui,  ne  possédant  pas  une 
population  assez  nombreuse  ,  ne  peuvent  être  érigées  en  paroisses 
avec  un  prêtre  à  poste  fise.  On  conçoit  aisément  les  besoins  religieux 
de  cette  portion  peu  favorisée  du  troupeau. 

Une  autre  communauté  des  Oblats  de  Marie ,  appelée  par  Mgr 
Signaï,  dans  le  diocèsede  Québec,  a  été  établie  dans  If  partie  nord-est 
du  Saguenay  •  sur  les  bords  de  la  rivière  qui  porte  ce  nom.  Outre 
les  missions  et  les  retraites  données  aux  paroisses  catholiques,  les 
Pères  de  cette  maison  embrassent  l'apostolat  des  Sauvages ,  dont 
quelques  tribus  occupent  toujours  les  sources  de  la  rivière  Saint- 
Maurice  et  du  Saguenay,  ainsi  que  les  rives  du  Montmorency. 

La  troisième  maison  des  Oblatt  de  Marie  Immaculée  est  à  Bytown» 
diocèse  de  Kingston ,  dans  le  Haut<Canada.  Les  membres  de  cette  com- 


du  Midi  i  les  pères  qui  y  résident  exercent  le  ministère  des  Mi». 
sions  et  des  retraites ,  dans  les  diocèses  d*Aix ,  de  Marseille,  de  Fréf«|^' 
de  Digne,  d'Avignon,  de  Viviers,  dti  Valence,  de  Grenoble  et 
rile  de  Corse.  Ils  sont  en  outre  chargés  de  la  direction  des 
séminaires  de  Marseille  et  d^Ajaccio. 
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manaaM,  comme  imn  de  Montréal,  sont  destinés  à  donner  des  mis- 
sions aui  paroisses  déjà  formées,  et  à  évangéliser  la  population  catho- 
lique dissiminée  dans  l'intérieur  des  terres.  Outre  ce  roininistére,  ils 
embrassent  encore  celui  des  chantiers.  Les  pères  de  la  maison  de  By- 
town  sont  de  plus  chargés  de  porter  le  flambeau  de  la  foi  aux  Sauvages 
Atgonkuin$  eid'Abbitiùbtt  répandus  dans  la  partie  nord-ouest  du 
Canada ,  entre  les  KO»*  et  54<"*  degrés  de  latitude. 

De  son  côté,  Ifgr  le  Vicaire  apostolique  de  la  Baie  d'Hudson  appelle 
anssi  les  Obtats  dans  son  immense  district  ;  ils  iront  y  commencer 
leurs  travaux  l'été  prochain.  Or,  dans  ces  contrées  presque  aussi  vastes 
que  l'Europe ,  et  qui  s'étendent  du  70*""  au  142ai*  degré  de  longitude 
occidentale,  et  dta48'°"  an  GS»*  de  latitude  boréale,  c'est-à>dire  d'un 
c6té  depuis  les  limites  occidentales  du  Labrador  Jusqu'aux  mon- 
tagnes rocheuses  vers  les  bords  de  l'Océan  Pacifique ,  et  de  l'autre 
depuis  le  lac  supérieur  et  les  frontières  septentrionales  des  Etats-Unis 
Jusqu'à  la  Mer  Glaciale,  il  n  'y  a  que  cinq  prêtres  dont  la  vie  eniière, 
absorbée  per  les  soins  que  réclame  une  population  d'environ  trois  mille 
catholiques,  sulSt  à  peine  à  la  visite  des  divers  postes  de  la  compagnie 

anglaise.  » 

(Extrait  du  n°  100  des  Annales  de  la  Propagation 

de  la  Foi,  mai  i8&5). 

Depuis  que  ces  lignes  ont  été  publiées,  les  missions  des  Oblats  de 
Marie  Immaculée  ont  regu  une  nouvelle  extension'dans  l'Amérique 
du  Nord.  Les  pères  de  cette  société  ont  commencé  leurs  travaux  dans 
le  vaste  territoire  de  la  compagnie  anglaise  de  baie  d'Hudson.  Ceux 
qui  évangélisaient  les  tribus  sauvages  des  diocèses  de  Kingston ,  de 
Montréal  et  de  Québec  en  Canada,  ont  continué  leurs  courses  apostoli- 
ques et  les  ont  poussées  jusqu'à  des  peuplades  chez  qui  n'avait  point 
encore  pénétré  le  missionnaire  catholique.  D'autre  part,  ils  se  sont 
engagés  à  accompagner  dans  POrégon  ,  l'évêque  de  Tun  des  nouveaux 
diocèses  créés  dernièrement  par  le  St- Siège,  dans  celte  contrée  où  il  se 
rencontre  un  si  grand  nombre  de  sauvages  encore  infidèles.  Leur  nom- 
bre, quoiqu'il  se  soit  accru  et  par  l'adjonction  de  quelques  ecclésiasti- 
ques canadiens,  qui  sont  devenus  membres  de  leur  congrégation ,  et 
par  l'envoi  de  quelques  sujets  de  France,  que  la  maison  mère  leur  a 
cédés ,  ce  no  mbre  n'est  pas  en  proportion  avec  les  besoins  urgents 
auxquels  il  faut  faire  face. 
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Dins  cet  éiatde  elioMt,  îm  ObMs  d*  Marié  Immaculée  ^n  Cf- 
aada,  ont  toarné  I0on  regards  vert  la  France ,  où  il  savent  qoe  toot 
les  coBors  généreai  sont  toujours  prêts  à  se  dévouer  aux  œuvres  d« 
Charité  et  de  religion,  lis  ont  pensé  qu'en  faisant  on  appel  aux  ecelé- 
siastiquN  des  divers  diocAses  de  cette  terre  si  éminemment  catholique , 
Irar  voix  serait  entendue,  et  leur  attirerait,  pour  s'adjoindre  à  leurs 
travaux,  un  certain  nombre  de  prêtres  et  de  Jeunes  élèves  du  sane- 
taaire. 

Dans  ce  dessein,  lisent  envoyé  en  Europe  un  des  missionnaires  de 
leurs  élablisseroens  d'Amérique ,  leR.  P.  Léonard ,  qui  vient  d'arriver 
•a  France  ,  et  qui  se  propose  de  parcourir  les  grands  séminaires  pour 
y  prêcher ,  avec  la  permission  des  supérieurs  ecclésiastiques,  comme 
«ne  sainte  croisade,  en  teveur  de  la  cause  pour  laquelle  il  n'a  pas  craint 
de  traverser  l'Océan. 

Ce  missionnaire,  qui  a  longtemps  travaillé  lui-même  aux  missions 
des  sauvages,  est  porteur  d'une  espèce  d'adresse  ou  demande  rédigée 
parles  principaux  chefs  des  tribus  indiennes  de  l'Amérique  du  Nord.  Le 
lecteur  Jugera  par  cette  pièce  intéressante  combien  il  reste  à  faire  en- 
core  pour  la  religion  dans  les  contrées  de  l'Amérique  sauvage;  en  void 
la  teneur: 

A  nos  friret  qui  habUcni  au-delà  du  grand  iae  (to  mer) 
chez  le  grand  Ononthiio  {h  roi  de  France) . 

a  Mous,  les  grands  cheHi  du  grand  fen  du  Sanlt  St-Lonis,  nous  nous 
sommes  réjouis  en  voysnt  partir  un  de  nos  anciens  Pères,  qu'on  appelle 
Awenniehete  (1) ,  pour  le  pays  do  grand  Ononthiio.  Alors ,  nous 
avons  pensé  à  tous  nos  frères,  les  hommee  dee  bot»,  qui  vivent  encore 
sans  connaître  la  bonne  prière  <la  religion),  qui  rend  l'homme  heureux 
et  content  sur  la  terre ,  et  qui  lui  fait  espérer  le  Ciel  Et  nous  avons 
dit  :  Mon  Père ,  on  nous  a  souvent  raconté  qu'il  y  avait  dans  le  pays 
du  grand  Ononthiio  un  grand  nombre  de  Jeunes  Robes  Noires ,  qui  étu- 
dient aBn  de  faire  connaître  aux  hommes  1s  bonne  prière  ;  eh  bien  1  va 
les  voir  et  dis-leur  d«  notre  part  :  Regardai  du  côté  du  Canada  {  voyes 


(I)  Non  donné  par  les  Sauvages  au  P.  Léonard,  «clon  leur  usage  & 
l'égard  des  missionnaires.  > 
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les  fleovet  et  les  rWiéres  qai  sont  bordés  de  sanveies  ;  voyei  les  sntlqnM 
forêts  qol  en  sont  peoplées;  comptei-les  psr  eentaines  et  pir  milliers. 
Eh  bien ,  ils  ne  connaissent  pas  la  bonne  prière ,  ils  ne  ssveni  pss  com- 
ment il  (tint  servir  le  Maître  de  la  vie  (Dieu).  Quoi  I  vonirils  donc  vivre 
et  mourir  sans  avoir  le  bonheur  de  connaître  la  bonne  prière  et  sans 
apprendre  à  aimer  et  à  servir  le  Mettre  de  la  vie  \  Frères,  sachez  bien 
qu'ils  désirent  et  qu'ils  attendent  des  Bobes  Noires  comme  une  terre  sèche 
attend  la  pluie.  Àh/  mon  père,  si  nons  avions  comme  toi  le  bonheur  de 
Toir  ces  Jeunes  Robes  Noires,  nous  leur  dirions  :  Frèrei ,  ayez  donc  pitié 
de  nous  !  Traversez  le  grand  Lae ,  venez  en  grand  nombre  mettre  le  pied 
sur  notre  terre.  Frères ,  vous  y  trouverez  des  enfants  dociles  A  écouter 
la  parole  qui  est  la  parole  du  grand  Maître  de  la  vie;  elle  pénétrera  dans 
le  cœur  de  nos  frères  les  sauvages ,  comme  l'eau  pénètre  dans  une  terre 
que  le  soleil  brûlant  a  desséchée.  Frères ,  à  votre  arrivée  parmi  eux , 
leur  ccBur  sera  grandement  réiooi.  C'est  alors  qu'ils  se  diront  :  Bandons 
notre  arc ,  pour  tuer  l'orignal ,  le  caribou  et  le  chevreuil  ;  saisissons  le 
casse-tète  pour  assommer  lecastor;  Jetons  la  ligne  à  l'eau  pour  prendre 
le  poisson  pour  nourrir  nos  Robes  Noires.  Frères ,  sachez  bien  que  ce 
n'est  pas  pour  nous  que  nous  demandons  des  Bobes  Noires  ;  depuis  près 
de  deux  cents  ans,  nous  en  avons  toujours  eu,  grâces  auMaitrede  la  vie, 
et  ceux  qui  nous  instruisent  dans  la  bonne  prière,  noup  les  aimons  de 
tout  nôtre  cœnr ,  parce  qu'ils  continuent  à  nous  apprendre  k  bien  con- 
naître etè  aimer  fortement  le  Maître  de  la  vie  et  la  sainte  Vierge  notre 
mère.  Frères ,  pensez  que  nous  sommes  heureux  et  contents.  Mais  nos 
frères  qui  habitent  les  forâtsdu  Nord,  sur  une  étendue  de  plus  1800 
lieues  sont  très  ma!^eurenx ,  parce  qu'ils  n'ont  pas  le  même  bonheur  que 
nons. 

Frères,  notre  cœnr  nagera  dans  la  Joie ,  si  par  cette  lettre  nous  poo- 
Tons  engager  plusieurs  d'entre  les  Jeunes  Bobes  Noires  «  qui  habitent  le 
pays  du  grand  Onontbiio ,  à  venir  éclairer  de  la  divine  lumière  des  frères 
malheureux  que  nous  aimons  et  que  nous  protégeons ,  et  qui  vivent 
dans  des  ténèbres  bien  épaisses ,  puisqu'ils  ne  connaissent  pas  encore 
la  bonne  prière. 

Frères ,  agréez  notre  parole  toute  «le  charité  ;  nons  la  déposons  sor 
ce  papier ,  afin  que  notre  père  Av>enni$hete  vous  la  transmette.  Pniss»* 
t-elle  produire  snr  vos  cœurs  généreux  et  sur  votre  esprit  tout  le  succès 
que  nous  en  attendons. 
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Frèrn.  prlti  poar  non* ,  nonf  loni  Im  frindi  eheh  du  Grtnd  Fev 
da  SioU-St-Louii»ionMlgnéi|  Minl  (I). 


30  du  moi!  d'ioAt  1146. 


■  ■j^ 


Thomns  TionATiKON. 
Mnrtln  KANAsoNiii. 
Charles  Katsirakbron. 
Thomas  Sakaohesta. 
Pl^rrn  Thawensatb, 
Chnrios  Onwanorok. 

GoorgO  OnONHIATEKA.» 


Afin  d'eicit«r«ncoreplu«  viv«minll«  xél«  de  ceux  qui  désirent  se  con- 
sacrer au  salul  dea  smea  l««  pluM  abindunnées ,  et  les  mettre  k  même 
d'avoir  une  plus  Joile  iMê  du  bitii  immense  qu'il  y  a  à  faire  dans  les 
missions  des  sauvage»  de  l'Amériqui  •  on  a  Jugé  convenable  d'insérer 
ici  deux  autres  pièces  adremi^ifi  au  II.  P.  Léonard.  La  première  est  une 
lettre  adressée  par  le  R,  F.  Laverloehére  «  Oblat  de  Marie  Immaculée , 
chargé  des  missions  des  «auvAgei  d'Abbillbbi.  €e  ntissionnaire  ayant 
appris  que  son  confrère  devait  M  rendre  en  Europe  ,  afln  de  chercher 
des  ouvriers  apostoliques  pour  IM  missiona  des  sauvages,  lui  a  écrit  une 
lettre  où  il  lui  dit  entre  autrei  ehoieH  i  «Souvent,  tandis  que  Je  prêche 
«  à  mes  sauvages  dans  les  foréti  i  Je  pense  k  tant  d'ecclésiastiques  qui, 
«  s'ils  connaissaient  l'élttt  de  noi  ffiiMions«  voleraient  à  notre  secours , 
«  et  viendraient  partager  ma  iravaut.  Ah  I  s'ils  pouvaient  se  faire  une 
«  idée  de  l'état  malheureux  dtee»  iauvageSf  ils  se  hAteraient  certaine 
«  ment  de  venir  leur  enselgnir  la  voie  du  salut*  Je  veux  vous  rap- 
«  porter  un  petit  entretien  que  J'fUf  dirniérement  avec  un  grand  chef  de 
«  tribu  sauvageJe  vous  engage  tOUS,luldi«'Je«  toi  et  tes  Jeunes  chasseurs 
il  &  prier  beaucoup  le  grand  Ëeprit,  afin  qu'il  daigne  envoyer-ici  d'autres 


(1)  Cette  lettre  e«t  tredutte  de  l'original  en  langue  Iroquoise,  son  au- 
thenticité est  cerliQ^e  par  Mgr  fiouiget  évéqoe  de  Montréal  en 
Canada.  '  . 


«  Robes-Noires  pour  m'tider ,  car  je  sois  rstigué  et  ne  pois  soflire  à 
«  vous  instruire  vous  et  vos  autres  autres  frères  dispersés  dans  les 
«  bois.  AussitAt  plusieurs  me  répondirent:  Où  est-ce  donc  qu'il  y  i 
«  encore  des  Robes-Noires  ?—  Au-delà  du  grand  liquide,  mes  enfans.  il 
«  y  en  a  un  grand  nombre.  —  Et  pourquoi  ne  viennent-ils  pas?  —  Ils 
a  viendraient  bien,  mais  ils  craignent  peut-être  que  vous  et  surtout  vos 
a  frères  qui  ne  sont  point  encore  arrosés  de  l'eau  de  la  prière 
«  ^baptisés)  ne  soyiez  trop  méchants.— Oh  I  nous  voulons  être  sages , 
«  vois-tu ,  comme  nous  voulons  tous  connaître  la  prière  du  grand  Es> 
«  prit ,  nous  t'en  conjurons  ,  écris  de  notre  part  une  lettre  aui  Jeunes 
«  Bobes-Ndires,  qui  sont  au-delà  du  grand  liquide,  pour  qu'ils  viennent 
«  vite  instruire  nos  frères  qui  ne  prient  point  encore  la  prière  du  grand 
«  Esprit.» 

De  son  c6té  le  R.  P.  Flavien  Durocher ,  chargé  des  missions  des  sau- 
vages des  tribus  montagnaiset ,  'écrivait  au  R.  P.  Léonard,  au 
moment  de  son  départ»  ime  lettre  où  il  lui  expose  l'état  de  ses  mis- 
sions. Il  n'est  point  nécessaire  delà  ropporter  ici,  ce  serait  répéter  en 
des  termes  à  peu  près  cemblables  ce  qui  a  été  dit  sur  les  besoins  im- 
menses de  la  religion  dans  ces  contrées  abandonnées.  Il  suffira  de  cons- 
tater,  d'après  celte  lettre ,  que  par  la  pénurie  des  ouvriers  apostoliques 
les  Indiens  du  Saguenay ,  du  lac  St-Jean ,  de  la  rivière  Ashaamwashwap 
n'ont  pd  être  encore  instruits  par  les  missionnaires  ,  et  que  ceui  de  la 
baie  des  Esquimaux  sont  en  grand  danger  de  succomber  entièrement  à 
la  séduction  des  frères  Bioraves,  qui  ont  déjà  réussi  à  établir  cinq  réduc- 
tions parmi  eus. 

En  apprenant  ces  détails  il  est  impossible  que  des  cœurs  où  brûle  le 
feu  sacré  de  l'amour  divin  ne  se  sentent  animés  du  désir  de  contribuer 
à  établir  lo  règne  de  Jésas-Cbrist  parmi  les  peuplades  qui  ne  le  connais- 
sent point  encore.  11  est  impossible  que  parmi  les  nombreux  ecclésiasti- 
ques entre  les  mains  desquels  tombera  cette  notice  ,  il  ne  s'en  tronve 
4Mtques-uns  qui ,  poussés  par  une  pensée  de  zèle ,  ne  se  présentent  pour 
Mtrar  dans  fa  carrière  d'un  noble  dévoûment ,  et  ne  disent  comme  au- 
tniois  le  prophète  du  Seigneur  :  Ecce  ego ,  mit  te  me.  Ceux  dont  l'es- 
prit de  Dieu  aura  touché  le  cœur  et  qui  se  sentiront  portés  à  se  dévouer 
à  E'nnvredes  missions  étrangères  dai.3la  société  des  Oblate  de  Marie 
Immaculée ,  ou  aux  autres  œuvres  qu'embrasse  la  même  Société , 
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pourront  •'•droiicr  in  n.  P.  Léonard ,  lort  de  ton  patiage  dm 
les  divers  dlocèsee ,  tAn  de  l'entendre  avec  lui  sur  les  moyens  à 
prendre  pour  mettre  à  eiécutlon  leur  sainte  résolution.  SI  l'on  n'avait 
pas  eu  le  temps  de  concerter  la  chose  avec  le  missionnaire  spéciale- 
ment chargé  de  cette  oeuvre  ,  on  pourrait  «s'adresser  par  Itttre  au  R. 
P.  Santohi ,  directeur  du  noviciat  des  Oblati  de  Mari»  Immaculée 
à  N. -D.  de  l'Osier,  prés  Vinay  (  Isère  ^.  Los  conditions  d'admission 
sont  une  volonté  ferme  et  décidée,  une  disposition  d'obéissance  absolue, 
ane  piété  solide ,  des  talents  au  moinit  ordinaires ,  une  santé  assez 
bonne ,  et  la  résolution  de  s'agréger  par  les  engagements  ordinaires 
de  l'état  religieux  à  la  société  des  OblaU  de  Marie  Immaculée  (|)« 
Les  ecclésiastiques  qui  à  cet  eOlsi  auront  donné  leur  nom  au  R.  P. 
Léonard,  ou  se  seront  entendue  avec  le  R.  F.  directeur  des  novices, 
devront  se  rendre  h  N.  D.  de  l'Usier  (2)  pour  y  faire  leur  noviciat,  avant 
leur  départ ,  pour  les  contrées  auiqueiles  ils  sont  destinés. 


(1  )  Les  niisionnaires  qui  appartiennent  à  une  lociéttS  ont  de  très 
grands  avantages  sur  ceux  qui  iic  sont  liés  par  aucun  engagement  ,  et 
Texpérience  prouve  que  leur  état  est  le  vrai  moyen  de  remplir  digne» 
ment  les  sublimes  et  redoutables  fonctions  de  la  vie  apostolique. 


(S)  N.  D.  de  l'Osier  est  une  petite  paroisse  dans  le  département  da 
riiére,  elle  est  célèbre  par  un  sanctuaire  miraculeux ,  bâti ,  il  y  a  deux 
cents  ans,  eu  l'honneur  de  Marie.  Pincé  sur  undes  coteaux  qui  forment  le 
bassin  de  Tlière  ,  ce  site  offre  un  séjour  des  plus  agréables.  C'est  là  que 
ae  trouve  le  noviciat  de  la  cougrégation  des  Oblati  de  Marie  Imma- 
eulée,  La  maison  est  à  demi-lieue  de  la  grande  route  qui  conduit 
de  Valence  à  Grenoble ,  à  peu  près  à  une  égale  distance  de  ces  deux 
villes. 


L 
f 


«- ^ 

Marseille.  Imprimerie  do  p.  CiiAiiFrARD,boulevari  du  Musée,  ai, 
et  rue  dos  Trois-Magos,  3. 


Su. 


